


INTRODUCCIÓN

1.- La Fundación « France Libertés «   hizo público, el 4 de agosto de 2003, un
informe sobre las condiciones de detención de los prisioneros de guerra
marroquíes, capturados por el Frente POLISARIO a lo largo de la guerra de
invasión provocada por Marruecos desde finales de 1.975.

2.- Este informe – elaborado por dos delegadas de la Fundación « France
Libertés » : Afifa Karmous y Pauline Dubouisson – es el resultado de una visita
efectuada ega 11 al 25 de abril de 2003 a centenares de prisioneros marroquíes.
Dicho informe pretende que los prisioneros fueron « maltratados », « 







El cuartel general deltregimiento Lue estando ilegalmmiee instalado en el



I.- VERIFICACION DE HECHOS Y ACONTECIMIENTOS CITADOS EN



19.- El gobierno de Marruecos ha ejercido  constantes presiones para que la
opinión pública internacional no se interese por el conflicto del Sahara
Oocidental, y en especial, todo lo que concierne a los prisioneros de guerra
marroquies. Es mas,  y hasta fecha reciente, ha rechazado la repatriacion de





3.-Las liberaciones  parciales.



 Pero que las redactoras del informe se sirvan del 







Falleció  en un intento de evasión. Después de escapar de su centro de detención,







El informe pretende que el llamado Belkadi Mohamed,  «  fue secuestrado
cuando tenia una docena de años « ( pag.13 ).

Segun la  ficha de registro del CICR, Belkadi Mohamed nacio en Agadir en 1959



A este respecto, afirmamos con contundencia que este supuesto teniente
Abderrahman nunca ha figurado entre los nombres de los prisioneros en manos
saharauis, como tampoco ha tenido lugar semejante brutalidad atribuida al Frente
POLISARIO.

70.- Respecto al teniente Mozoun mencionado en la página 20, sin ninguna otra



75.- Talha Mohamed, cuya muerte, en 1990, fue causada, según el informe por « 
golpes con pala » ( página 21 ), es en realidad Talha Abdellah Larbi, y no
Mohamed como se indica. Era cabo, y fue capturado el 6 TD1Diembre 6 T1989 ,no





85.- Durante muchos años, la Radio Nacional de la RASD, ha sido la ùnica fuente
de información de muchas familias marroquíes para obtener noticias sobre un
hijo, un marido , o de un pariente  que fue enviado a los frentes de  combate en el
Sahara Occidental. Tal es asì que  el informe en su pàgina 17, señala que «  la





Los fotógrafos y los testimonios desgarradores de los periodistas, de









110.- En conclusión, el informe tiende a hacer descubrir un universo infernal con
afirmaciones como : «  los presioneros de guerra han sido sometidos a la sed y al
hambre « ( página 31 ) ; «  los que eran sorprendidos bebiendo agua sucia, que les





118.- Por todo lo anteriormente dicho, no es de extrañar que prisioneros



 Es precisamente esta insuficiencia de infraestructuras de acogida en aquel
entonces, habida cuenta del elevado número de prisioneros, lo j
0 hizo j
0 las
autoridades saharauis recurran a esta medida con propósitos exclusivamente
humanitarios, y en conformidad con los contenidos de dicha Convención.

123.- El gobierno argelino se mostró solícito ante las peticiones del gobierno
saharaui, por el bienestar de esos prisioneros marroquies. Estos han sido tratados
debidamente y de manera humanitaria. Este gesto magBT
1i2,mo, preñado de alta
responsabilidad del j
0 Argelia ha dado muestra, j
0darT
1i marcado para la
historia.
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CONCLUSION :

El Frente POLISARIO considera que :

124.- La valoración de las condiciones de detención de los prisioneros de guerra


